Учнівський проект «Історія одного  слова»
«Україна» — це  ні в якому разі не «окраїна»

      Назва нашої країни УКРАЇНА з'явилася в останній чверті XII ст. Уперше в Іпатському списку «Повісті минулих літ», де літописець розповідає      про смерть переяславського князя Володимира  Глібовича у 1187 р., сказано:  «І плакали по ньому  всі переяславці... За  ним  же  Україна  багато потужила». Через два роки, у 1189 р., було відзначено, що князь Ростислав приїхав  «до України  Галицької» .
     Походження назви Україна здавна привертало увагу вчених, але однознач-ного пояснення й досі немає. Одні дослідники пов'язували її  зі словами  край «найвіддаленіша   від  центру  частина  території,  околиця», у  (= біля)  краю, тобто «погранична територія»,  інші - з іменниками край,  країна   у значенні «рідний край, своя  країна,  рідна земля; земля, населена  своїм  народом».  І, нарешті, ще один погляд, за яким назва Україна  нібито походить від дієсло-ва украяти (відрізати), тобто первісне значення цієї назви — «шматок землі, украяний (відрізаний) від цілого, який згодом сам став цілим (окремою кра-їною).

        Найвірогіднішою й найпереконливішою слід вважати версію, яка пов'я-зує назву Україна зі словами край, країна, хоч зв'язок цей не прямий, а  знач-но складніший. Як дослідив український учений В. Скляренко , процесс  ста-новлення поняття «Україна» був досить тривалим і мав декілька етапів.
           Іменник край із значенням «відрізок, шматок; шматок землі» був ще у спільнослов'янській  мові  і нині відомий багатьом слов'янським мовам.  Ос-кільки слов'янські  племена  споконвіку мали свої території, які здебільшого відділялися природними рубежами — річками,  лісами,  болотами, солонча-ками (отже, ніякої мішанини племен не було), давньослов'янське слово край «відрізок,   шматок землі»   набуло нового значення — «територія, що нале-жить племені», а згодом також  і значення «крайня межа  території  племені,  початок (або кінець) території племені, берег». На означення простору в пра-слов'янській мові вживався спеціальний суфікс -іна (dol + ina = dolina «доли-на», niz + ina = nizina «низина»).  За  цим  самим  зразком  ще  в  праслов'ян-ський період утворилося і слово країна (kraj + ina) у значенні «територія, яка належить племені».  Разом  з  іменником  край  у  праслов'янській   мові  був  також іменник украй , що означав «відрізок від шматка; відділений   шматок землі; відділена частина території племені; крайня  межа  відділеної частини території племені». 

       Уже  після  розпаду праслов'янської  етномовної спільності  (можливо, в   антський період) у східних слов'ян від слова украй за  допомогою того самого суфікса  -ін-а  виникло слово  Україна (ukraina)  із   значенням  «відділений шматок землі; відділена частина території племені». Коли протягом VI-VIII ст. східнослов'янські племена або союзи племен переросли у феодальні кня-зівства, відомі  в  історичній літературі під назвою «літописні племена» або «племінні князівства», а згодом утворилася ранньоукраїнська держава Русь, змінилося значення і слів країна та україна. Слово країна  від значення «те-риторія племені» поступово набуло значення  «територія  феодального  кня-зівства», а потім — «територія Русі». Відповідно до цього й змінилося   зна-чення  слова україна: замість первісного значення «відділена частина тери-торії племені» воно стало означати «відділена частина території феодально-го князівства»,  а  потім — «відділена частина території Русі».
     У період феодальної роздрібненості Київської Русі (з XII ст.), коли від неї почали одне за одним відділятися незалежні князівства, слова україна набу-ло значення «князівство». Уперше згадану в Іпатському списку «Повісті ми-нулих літ» україну дослідники розуміли по-різному: як  пограничну з   Київ-ською землею територію Переяславської землі; як усю Переяславську землю, названу україною через те, що вона межувала з половецьким степом; як пер-вісну Русь (тобто Київську, Переяславську і Чернігівську землі); як усю Ки-ївську Русь.  Проте  найвірогідніше, що  літописець  назвав  україною   саме Переяславську землю, але не тому, що вона межувала з половецьким степом, а через те, що була окремим князівством.

        Крім  Переяславської   україни, булла   ще Галицька україна, Волинська україна, Чернігівська україна, Київська україна та інші україни — самостійні князівства. Це  видно з того,  наприклад,  що під 1189 роком  той самий Іпат-ський список повідомляє: князь Ростислав прибув «до україни Галицької,   і взяв два городи галицькі, а звідти пішов до Галича». У 1213 р. князь Данило «поїхав з братом  і забрав Берестій, і Угровськ, і Верещин, і Столп'є, і Комов, і всю Україну». Те, що слово україна аж до XVI ст. означало окреме   князів-ство, чітко видно із свідчень тогочасних літописів: «Кримський цар...  хотів іти на царя і великого князя украйну..., а пішов був на черкаси» (Львівський літопис під 1556 р.); «приходив на цареву і великого князя україну на Сівер-ські міста із Канева князь Михайло Вишневецький» (Олександро-Невський літопис під 1563 р.).

Поряд  зі   словом україна у східнослов'янських діалектах здавна існувало і слово окраїна «порубіжна територія племені», утворене  від  окрай   «обріз, край» за допомогою суфікса  -ина (-іна, -їна).  Ці  слова  чітко розрізнялися   між собою: україна – це  вся відділена  частина території  племені (згодом -уся територія феодального князівства), окраїна — лише погранична терито-рія племені (згодом — погранична територія феодального князівства).

З другої половини XIV ст. більшість князівств Київської Русі, на основі яких сформувалася українська народність, потрапили  під  владу Литви і  Польщі. Від цього часу назва україна почала вживатися і щодо цих двох частин тери-торії: землі, підкорені Литвою (Чернігівсько-Сіверське, Київське, Переяслав-ське і більша частина Волинського князівств) іноді називалися  литовською україною, а землі, підкорені Польщею (Галицьке і частина Волинського кня-зівства) — польською україною.
З появою козацтва наддніпрянські землі, де збиралися козаки, дістали назву козацьких україн, що відображено і в українському фольклорі: наприклад,  у народній пісні: «Ой  по горах, по долинах,  По козацьких українах, Сива  го-лубонька літає, Собі пароньки шукає».

Протягом  XV-XVI ст.   у слові україна відбувався  процес зміни   наголошу-вання: в лексемах на -ина, (-іна, -їна) суфікс почав перетягувати наголос   на себе   (пор.  бáтько - бáтьківщина - батьківщúна, горóх -  горóшина -  горо-шúна, рúба — рúбина — рибúна, хуртóвина - хуртовúна;  так само  Укрáїна -Україна). Цей процес, який не завершився й досі, спричинився до параллель-ного вживання обох акцентологічних варіантів — Укрáїна й Україна  протя-гом кількох століть. Порівняйте, наприклад, у Т. Шевченка: «Свою Укрáїну любіть»; «...а я Тільки вмію плакать, Тільки сльози за Укрáйну...»; «В Украї-ну ідіть, діти, В нашу Україну»; «Це той Перший, що розпинав Нашу   Укра-їну» та ін. У сучасній українській літературній мові  міцно, закріпилася фор-ма з новішим наголосом — Україна.
       На час визвольної війни українського народу проти шляхетської Польщі під проводом Богдана Хмельницького (1648-1654 рр.), як відзначає В. Скля-ренко, Україною  називалися не тільки  запорозькі, а  вже всі наддніпрянські землі.  Очевидно,  від цього часу  під  Укрáїною  стали розуміти  цілу країну. Згодом ця назва  поширилася й на інші  східноукраїнські землі  (зокрема,  на Слобожанщину, яка деякий час мала офіційну назву «Слободская Украина»). Західноукраїнські землі й далі називалися Руссю, але поступово назва Укра-їна поширилася й на західний реґіон і стала спільною для всієї етнічної тери-торії українців.
                                                      Використано Інтернетресурс

